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1.01
SKAD AKL

LAGER AKL
2478.7m2

1.02
SKLAD - VYSOKÉ REGÁLY

HOCHREGALLAGER
1107.7m2

1.03
HALA

EXPEDICE
KOMMISSIONIERHALLE

4163.3m2

1.07
KANCELÁŘ MISTRA

MEISTER RAUM
7.5m2

1.08
ÚKLIDOVÁ MÍSTNOST

PUTZRAUM
13.0m2
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1.04
ADMINISTRATIVNÍ PŘÍSTAVBA A

BÜROGEBÄUDE A
316.5m2

1.06
SCHODIŠTĚ C

STIEGENHAUS C
43.2m2

1.05
VESTAVBA B / EINBAU B

47.2m2

GRAVITAČNÍ UZÁVĚR
BRANDSCHUTZGRAVITATIONSTOR

243,43

352,72
+2,520
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351,95
+1,750
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NSHV
STB Bodenplatte
15,70 m2

Trafobox 1
STB Bodenplatte
10,78 m2

Trafobox 2
STB Bodenplatte
10,78 m2

AA-02
Garage / Lager
STB Bodenplatte
23,50 m2

Wasserzähler
STB Bodenplatte
9,75 m2

Sprinklerzentrale
STB Bodenplatte
61,76 m2

1077/50

1077/51

1077/52

1077/52

1077/53

685/1

1077/5

1077/6

1077/7

1369/1

1369/12

1369/14

1369/15

1369/17

1404/14

1404/15

1404/16

3891/2

3945/2

4004

1077/8

1369/18

1709

1369/19

1077/9

4224

1369/38

1369/39

1369/40

1369/41

1369/42

1369/43

1369/44

1369/45

1369/46

1369/47

1369/48

1369/49

1369/50

1369/51

1369/52

1369/53

1369/54

1369/56

1369/57
1369/58

1369/61

1369/62

1369/63

1369/66

1369/69

1369/94 1369/95
1404/30

1404/31

1404/33

1404/33
1404/35

1404/35

1053/3

1077/11

1077/11

1077/16

1077/17

1077/20
1077/21

1077/21

1077/22

1077/30 1077/36

1077/41

1879

1077/43

1077/43
1077/44

1077/44
1077/45

1077/45

1077/46

1077/46

1369/104

1404/37

Prům
yslová

SO.01 - HALA / HALLE
ZASTAVĚNÁ PLOCHA / VERBAUTE FLÄCHE 8444.3 m2

±0,000 = 350,200 m.n.m.
VÝŠKA ATIKY 1/ DACHKANTE 1 = +23,350 m = 373,550 m.n.m.
VÝŠKA ATIKY 2/ DACHKANTE 2= +16,350 m = 366,550 m.n.m.
VÝŠKA ATIKY 3/ DACHKANTE 3= +14,900 m = 365,100 m.n.m.

SO.02.03 - ENERGOCENTRUM
ENERGIEGEBÄUDE
ZASTAVĚNÁ PLOCHA / VERBAUTE FLÄCHE 155.0 m2

±X,XXX = XXX,XXX m.n.m.
VÝŠKA ATIKY/ DACHKANTE = XXX m = XXX m.n.m.

SO.02.01 - ODPADOVÉ HOSPODÁŘSTVÍ A RAMPA PRO PĚŠÍ
MÜLLENTSORGUNG UND FUSSGÄNGERRAMPE
ZASTAVĚNÁ PLOCHA / VERBAUTE FLÄCHE 256.2 m2

±X,XXX = XXX,XXX m.n.m.
VÝŠKA ATIKY/ DACHKANTE = XXX m = XXX m.n.m.

SO.02.02 - TOALETY PRO ŘIDIČE
FAHRERTOILETTEN
ZASTAVĚNÁ PLOCHA / VERBAUTE FLÄCHE 7.5 m2

±X,XXX = XXX,XXX m.n.m.
VÝŠKA ATIKY/ DACHKANTE = XXX m = XXX m.n.m.

SO.02.04 - SPRINKLEROVÉ NÁDRŽE
SPRINKLERTANKS
ZASTAVĚNÁ PLOCHA / VERBAUTE FLÄCHE 265.6 m2

±X,XXX = XXX,XXX m.n.m.
VÝŠKA ATIKY/ DACHKANTE = XXX m = XXX m.n.m.

SO.XX - RETENČNÍ NÁDRŽ
RÜCKHALTEBECKEN

SO.02.05 - PŘÍSTŘEŠEK PRO KOLA
FAHRRADÜBERDACHUNG
ZASTAVĚNÁ PLOCHA / VERBAUTE FLÄCHE 21.1 m2

±X,XXX = XXX,XXX m.n.m.
VÝŠKA ATIKY/ DACHKANTE = XXX m = XXX m.n.m.

SO.02.06 - PŘÍSTŘEŠEK PRO KUŘÁKY
RAUCHERÜBERDACHUNG
ZASTAVĚNÁ PLOCHA / VERBAUTE FLÄCHE 7.0 m2

±X,XXX = XXX,XXX m.n.m.
VÝŠKA ATIKY/ DACHKANTE = XXX m = XXX m.n.m.
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Nadzemní požární hydrant / Above ground fire hydrant

STÁVAJÍCÍ INŽENÝRSKÉ SÍTĚ AREÁLOVÉ / EXISTING AREA UNDERGROUND SERVICES:
Vodovod pitný / Water suply 

Kanalizace dešťová kontaminovaná/ Stormwater sewer contaminated
Kanalizace splašková / Sanitary sewerage 

STÁVAJÍCÍ INŽENÝRSKÉ SÍTĚ VEŘEJNÉ / EXISTING PUBLIC UNDERGROUND SERVICES:
Vodovod pitný / Water suply 

Plynovod - STL / Gas pipeline - medium pressure 

Podzemní NN vedení - ČEZ / Underground electric LV wiring - ČEZ
Podzemní VN vedení - ČEZ / Underground electric HV wiring - ČEZ

Podzemní SEK vedení - CETIN / Underground IT wiring - CETIN
Mikrovlnné spoje - T-mobile / Microwave network - T-mobile 

RUŠENÉ INŽENÝRSKÉ SÍTĚ A DEMOLICE/ DISTURBED UTILITIES AND DEMOLITION:
Rušená dešťová kanalizace - řešeno v rámci samostatné PD / removed stormwater sewerage  

Navrhovaná zpevněná plocha - asfalt / Geplante befestigte Fläche – Asphalt

LEGENDA /
Hranice zájmového území (pozemky investora) - Výstavba
Baugrenze (Baugrund im Eigentum vom Bauherren) - Bau

Zeleň/sadové úpravy - travnaté plochy doplněné o výsadby keře + stromy
Grünflächen/Landschaftsgestaltung – Rasenflächen mit Sträuchern und Bäumen

Stávající zastavěná plocha / Bestehende bebaute Fläche

Hranice zájmového území (mimo pozemky investora) - Inženýrské sítě
Baugrenze (Baugrund nicht im Eigentum vom Bauherren) - Versorgungsnetze

Stávající zpevněná plocha chodníků - betonová dlažba / Bestehende befestigte Fläche der Gehwege – Betonpflaster

Stávající zpevněná plocha - asfalt / Bestehende befestigte Fläche – Asphalt

Navrhovaná zastavěná plocha / Geplante bebaute Fläche

Stávající oplocení / Bestehende Umzäunung

Stávající odstraněné oplocení  / Bestehende entfernte Umzäunung
Navrhované oplocení / Geplante Umzäunung

SO.01 - Hala / Halle
SO.02 - Vnější objekty / Aussenobjekte

SO.02.1- Odpadové hospodářství a rampa pro pěší / Müllentsorgung und Fussgängerrampe
SO.02.2 - Toaleta pro řidiče / Fahrertoiletten
SO.02.3 - Energocentrum / Energiegebäude
SO.02.4 - Sprinklerové nádrže / Sprinklertanks
SO.02.5 - Přístřešek pro kola / Fahrradüberadchung
SO.02.6 - Přístřešek pro kuřáky / Raucherüberdachung

SO.03 - Vnější kanalizace / Kanalisation
SO.04 - Vnější vodovod / Wasserleitung
SO.05 - Vnější plynovod / Gasleitung
SO.06 - Venkovní rozvody VN / Hochspannungsleitungen
SO.07 - Venkovní rozvody NN, venkovní areálové osvětlení / Niederspannungsleitungen, Aussenbeleuchtung
SO.08 - Hrubé terénní úpravy / Grobe Geländegestaltung (Erdarbeiten)
SO.09 - Komunikace a zpevněné plochy / Straßen und befestigte Flächen
SO.10 - Opěrné stěny / Stützwände
SO.11 - Oplocení / Umzäunung
SO.12 - Sadové úpravy / Vegetation
SO.13 - Retenční nádrž / Rückhaltebecken
SO.14 - Technologie / Technologie
SO.15 - Fotovoltaika / Photovoltaics
SO.16 - Přeložky / Netzwerkumleitungen

STAVEBNÍ OBJEKTY / BAUOBJEKTE

NAVRHOVANÉ INŽENÝRSKÉ SÍTĚ / PROPOSED UNDERGROUND SERVICES:

POZN.:
STÁVAJÍCÍ INŽENÝRSKÉ SÍTĚ V AREÁLU NEJSOU PŘESNĚ DOLOŽENÉ A URČENÉ. V RÁMCI NOVÉ VÝSTAVBY,
JE NUTNÉ PŘED REALIZACÍ ZAJISTIT SKUTEČNÉ PROVEDENÍ INŽENÝRSKÝCH SÍTÍ, A TO AREÁLOVÝCH
PŘÍPADNĚ VEŘEJNÝCH. KOLIZNÍ SÍTĚ, TRASOVÉ A VÝŠKOVÉ, JE NUTNÉ PŘELOŽIT A SÍTĚ KTERÉ JE MOŽNÉ V
SOUVISLOSTI S DEMOLICEMI OBJEKTŮ A KOMUNIKACÍ ODSTRANIT, TAK BEZ NÁHRADY ODSTRANIT. JE
NUTNÉ VŠE ŘEŠIT S INVESTOREM A S PŘÍSLUŠNÝMI SPRÁVCI A MAJITELI SÍTÍ.
HINWEIS:
DIE BESTEHENDEN VERSORGUNGSNETZE AUF DEM GELÄNDE SIND NICHT GENAU DOKUMENTIERT UND
FESTGELEGT. IM RAHMEN DES NEUBAUS IST ES ERFORDERLICH, VOR DER UMSETZUNG DIE TATSÄCHLICHE
AUSFÜHRUNG DER INGENIEURNETZE, D. H. DER GELÄNDESPEZIFISCHEN ODER ÖFFENTLICHEN NETZE,
SICHERZUSTELLEN. KOLLIDIERENDE LEITUNGSNETZE, SOWOHL IN BEZUG AUF DIE TRASSENFÜHRUNG ALS
AUCH AUF DIE HÖHE, MÜSSEN DIESE VERLEGT WERDEN, UND LEITUNGSNETZE, DIE IM ZUSAMMENHANG MIT
DEM ABRISS VON GEBÄUDEN UND VERKEHRSWEGEN ENTFERNT WERDEN KÖNNEN, SIND OHNE ERSATZ ZU
ENTFERNEN. ALLES MUSS MIT DEM INVESTOR SOWIE DEN ZUSTÄNDIGEN VERWALTERN UND EIGENTÜMERN
DER NETZE ABGESTIMMT WERDEN.

Navrhovaná zpevněná plocha chodníku - betonová dlažba / Geplante befestigte Fläche der Gehwege – Betonpflaster

Podzemní VO vedení / Underground light wiring

Parkovací stání s přípravou pro stání elektromobilů /
Parkplatz mit Vorbereitung für Elektroautos

Navrhovaná zpevněná plocha - beton / Geplante befestigte Fläche – Beton

Stávající zeleň / Bestehende Grünflächen

Kanalizace splašková - STAVOKOMPLET / Sewage sewer - STAVOKOMPLET
Kanalizace dešťová - STAVOKOMPLET / Stormwater sewer - STAVOKOMPLET

Kanalizace dešťová čistá/ Stormwater sewer clean

Podzemní elektro NN vedení / Underground electric LV wiring
Plynovod NTL / Gas pipeline - low pressure 

VO

Vodovod pitný / Water suply 

Kanalizace dešťová kontaminovaná/ Stormwater sewer contaminated
Kanalizace splašková / Sanitary sewerage 

Kanalizace dešťová čistá/ Stormwater sewer clean

Podzemní elektro NN vedení / Underground electric LV wiring
Plynovod STL / Gas pipeline - low pressure 

Uliční vpust / Street drain
Liniový odvodňovací žlab / Linear drainage gutter

Svítidlo na stožáru / Mastbeleuchtung

Přeložka podzemního VN vedení - ČEZ / Relocation of underground HV wiring
Přeložka podzemního SEK vedení - CETIN / Relocation of underground IT wiring

Výška stávajícího terénu / Höhe des bestehenden Geländes
389,08
389,08

Výška navrhovaného terénu / Höhe des geplanten Geländes

Svahy / Hang

Pěší vstup do objektu / Gebäudezugang Personen

Vstup-vjezd do objektu pro zboží / Gebäudezugang Waren

Kácení stromů a keřů / Felling of trees and shrubs  

Odstraněné veřejné osvětlení včetně elektro vedení - řešeno v rámci samostatné PD /
Removed public lighting including electrical wiring

Odstraněné objekty - řešeno v rámci samostatné PD / Removed public lighting including electrical wiring

Kačírek - štěrk/ Kies – Schotter

Rušený vodovod pitný / Removed water suply 
Rušená kanalizace splašková / Removed sanitary sewerage 
Rušená kanalizace dešťová kontaminovaná/ Removed stormwater sewer contaminated
Rušená kanalizace dešťová čistá/ Removed stormwater sewer clean
Rušený plynovod STL / Removed gas pipeline - medium pressure 

Hranice zájmového území (mimo pozemky investora) - Doprava
Baugrenze (Baugrund nicht im Eigentum vom Bauherren) - Verkehr

Stávající zpevněná plocha - beton / Bestehende befestigte Fläche – Beton

Administrativní část objektu / Bürogebäude

Svítidlo na fasádě / Fassadenbeleuchtung
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Klient / Bauherr

Kreslil
Gezeichn.
Kontrola
Geprüft
Měřítko
Masstab
Projekt

Část / Teil

Č. projektu / Projekt Nr.
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Stupeň/Phase Část/Planer Obsah/Inhalt

Podlaží/Ebene Číslo/Plan. Nr. Index

Generální projektant / General designer Projektant části / Specialist designer

Generální dodavatel / General contractor

Index Datum Jméno/Name Komentáře a změny / Kommentare und Änderungen

RotaGroup a.s.
Na Nivách 956/2
141 00 Praha 4

GOLDBECK Bau s.r.o., Českomoravská 2532/19b, CZ-19000 Praha

1.NP / GF = ±0,000 = 350,20 m.n.m., B.p.v. 

SITUACE / SITE PLAN:

PR0481
Murrelektronik Stod

Stavební objekt / Bauobjekt

Výkres / Inhalt

Stavební objekt

DOKUMENTACE PRO POVOLENÍ STAVBY
PERMIT DESIGN

Murr CZ, s.r.o.
Průmyslová 762
333 01 Stod

4

GOLDBECK Bau, s.r.o.
Českomoravská 2532/19b 
190 00 Praha 8

RotaGroup a.s.
Na Nivách 956/2
141 00 Praha 4

00

25.05.2026 ING. JAKUB KAIL

0000100

LAOP

LAGEPLAN 
SITUACE KOORDINAČNÍ

1:250

XX XX.XX.XXXX XXX XXX

C - Situace stavby

AutoCAD SHX Text
16x166,67x300mm

AutoCAD SHX Text
8x166,67x300mm

AutoCAD SHX Text
±0,000

AutoCAD SHX Text
±0,000

AutoCAD SHX Text
-1,120

AutoCAD SHX Text
9x160x300mm

AutoCAD SHX Text
7x160x300mm

AutoCAD SHX Text
7x160x300mm

AutoCAD SHX Text
7x171,4x300mm

AutoCAD SHX Text
7x171,4x300mm

AutoCAD SHX Text
12x166,67x300mm

AutoCAD SHX Text
12x166,67x300mm

AutoCAD SHX Text
12x166,67x300mm

AutoCAD SHX Text
12x166,67x300mm

AutoCAD SHX Text
9x160x300mm

AutoCAD SHX Text
9x160x300mm

AutoCAD SHX Text
7x160x300mm

AutoCAD SHX Text
12x166,67x300mm

AutoCAD SHX Text
12x166,67x300mm

AutoCAD SHX Text
7x171,4x300mm

AutoCAD SHX Text
±0,000

AutoCAD SHX Text
±0,000

AutoCAD SHX Text
±0,000

AutoCAD SHX Text
±0,000

AutoCAD SHX Text
±0,000

AutoCAD SHX Text
±0,000

AutoCAD SHX Text
349,62=-0,58

AutoCAD SHX Text
351,85=+1,650

AutoCAD SHX Text
354,520=+4,320

AutoCAD SHX Text
352,48=+2,280

AutoCAD SHX Text
7%

AutoCAD SHX Text
7%

AutoCAD SHX Text
353,11=+2,910

AutoCAD SHX Text
353,73=+3,530

AutoCAD SHX Text
7%

AutoCAD SHX Text
7%


	Listy a pohledy
	pr0481-4-OP-LA-00-00001


